UNIVERSAL
LIBRARY

OU_184495

AdVvddlT
1VSH3AINN



ACYUTARAYABHYUDAYA

OF
RAJANATHA DINDIMA

EDITED BY

A. N. KRISHNA AIYANGAR






GUP--24-—4-4-69—5.,00 0

OSMANIA UNIVERSITY LIBRARY

Call No. %J6A Accession No.P, G 8%9\2)
Author Q"Wn“a:( %—%Sj .
Title a@mm - (Sa1gon Tl )

This book should be returnied on or hefore the date last )ixalx:(gn:low.






The Adyar Library Series No. 49

GENERAL EDITOR :
G. SRINIVASA MURTI, B.A., B.L.,, M.B. & C.M., VAIDYARATNA
Director, Adyar Library

ACYUTARAYABHYUDAYA OF RAJANATHA
DINDIMA

(SARGAS 7 to 12)



IS

10.

11.

13.

14.

15.
16.

17.

18.

IN THE PRESS

ASVALAYANAGRHYASOTRA with the Commentaries of Devasvimin and
Narayana. Vol. II. Edited by Svami Ravi Tirtha.

ASVALAYANA GRHYA-SOTRA (Bhasya of Devasvimin). Translated into
English by A. N. Krishna Aiyangar, M.A., L.T., Adyar Library.

Vaisyava UpANIsaAps—Translated nto Enghsh by T. R. Srinivasa
Aryangar, B.A., L.T. and Dr. G. Srinivasa Murti, Hon. Director,
Adyar Library.

NYAvAKUSUMARNJALI of Udayanacarya—Translated into English by Svami
Ravi Tirtha.

ArasTaMBASMRTI—Edited by A. N. Krishna Aiyangar, M.A.,, LT,
Adyar Library.

GAauTAMASMRTI—Edited by A. N. Kiishna Aryangar, M.A., L.T., Adyar
Library.

KALADARSA oF ApiTyA BHATTA—Edited by Rao Bahadur K. V.
Rangaswami Aivangar, M.A., and A. N. Krishna Aiyangar, M.A., L.T.,
Adyar Library.

PAKSATA OF GADADHARA—with four commentaries &y Pagdit N.
Santanam Aiyar.

HORAS'ASTRA—with the commentary Apfirvarthapradarsika by A. N.
Srinivasaraghava Aiyangar, M.A., L.T.

VisNUSMRTI—With the Kes'ava Vaijayanti of Nanda Pandita. Edited by
Rao Bahadur K. V. Rangaswami Aiyangar, M.A., and A. N. Krishna
Aiyangar, M.A., L.T., Adyar Library.

CATUKRDAS'ALAKSANI OF GADADHARA with three commentaries. Vols. 1
and III by Papdit N. Santanam Aiyar.

SAMGITARATNAKARA—With the Commentaries of Catura Kalliniatha and

. Simhabhipala. Edited by Papdit S. Subrahmanya Sastri, F.T.S.
Vol [1I. (Adhyayas 5and 6). Vol. IV Adhyaya 7.

UNMAT1ARAGHAVA OF VIRUPAKSA—Edited by Papdit V. Krishnama-
charya, and A. N. Krishna Aiyangar, M.A,, L.T., Adyar Library.

S'AL1STAMBHASUTRA—Restored from Tibetan and Chinese Sources—
by Papdit N. Aiyaswami Sastri.

SpPHOTAVADA. Edited by Papdit V. Krishnamacharya with his own tippani.

RGVEDAVYAKHYA of Madhava, Vol. I). Edited by Dr. C. Kunhan Raja,
M.A., D. Phil. (Oxon.).

PRAKRTAPRAKAS'A OF VARARUCI with the Commentary of Rama Papivada

A DESCRIPTIVE CATALOGUE of Sanskrit MSS. in the Adyar Library, by
Papdit V. Krishnamacharya, under the direction of Dr. C. Kunhan
Raja, M.A., D.Phil. (Oxon.)—Vol. VI—Chandas, Kos'a and Vyakarana.



ACYUTARAYABHYUDAYA

OF
RAJANATHA DINDIMA

(SARGAS 7 to 12)

EDITED BY
A. N. KRISHNA AIYANGAR, M.A,, L.T.
Adyar Library

WITH A FOREWORD BY
PROFESSOR RAO BAHADUR

K. V. RANGASWAMI AIYANGAR, M.A.

ADYAR LIBRARY



To the Memory of the
Founders of the Adyar Library

Printed by
C. SUBBARAYUDU,
AT THE VASANTA PRESS,

Price Rs. /- 7~ ADYAR, MADRA
o m-::/"’,s:\'



FOREWORD

EXCEPT to scholars in Sanskrit to whom a work in manuscript
is not a closed book, Acyutardyabhyudaya of Rajanatha
Dindima, court laureate of Acyutaraya of Vijayanagara,
remained unknown till 1907, when the Vanivilisa Press of
Srirangam published the first six cantos. The value of the
publication was enhanced by a discriminating and erudite
commentary specially composed by the late Mahamaho-
padhyaya R. V. Krishnamachariar. The publisher introduced
it as a “rare historical kdvya ” but to the commentator, as to
many of its readers, its appeal lay less in 1ts history than its
literary quality. Its publication was welcome to those who
believed that mastery of Sanskrit was once as common as
that of a spoken tongue, and who were not content with a
mere intensive study of the better known classics. Twelve
years later its historical material was condensed by Dr.
S. Krishnaswami Aiyangar in his Sources of Vijayanagar
History. Some cantos of it were prescribed for University
study. But no attempt was made to complete the work. An
historical introduction, which had been promised by the late
Professor M. Rangacharya, after the remaining cantos were
also printed, remained unwritten as was the commentary on
the second half. The cause was obvious. Interest in new
works in Sanskrit is tepid, unless they are of a somewhat
sensational nature, or have an utilitarian value, as an examina-
tion text. Brahmavidyd has now corrected an omission that
should not have been allowed to remain unrectified so long.
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Its Joint Editor, Mr A. N. Krishna Aiyangar, who has long
specialized on the Sanskrit literature of mediaeval South
India, and has cleared up obscurities in the history of the line
to which the author of the poem belonged, has now edited
the last six cantos with meticulous care from as many as
ten manuscripts, and provided an adequate introduction.
Those who love good Sanskrit poetry and students of South
Indian history generally can now use the entire work,
instead of depending only on the published half and stray
extracts.

Acyutarayabhyudaya is 1nteresting in many ways. Its
author belonged to a line of distinguished scholars and poets,
who had from the outset enjoyed royal patronage. An
ancestor had migrated from the banks of the Ganges to South
India, on the invitation of a Cola emperor, probably in the
12th century. Success in poetical tournaments had won for
an ancestor the right to move about with resounding drums
(dindima) and the family came to be known as Gauda-
Dindima and Dindima-prabhu. The tutelary deity of the
family was S'iva, conceived as Rajanatha. Some connection
with the shrine of Tiruvannamalai (Arunicala) is indicated
by members of alternate generations in the family bearing the
name of the presiding deity of its great temple (Arunagiri-
natha, Arundcalesvara). A valvable gift of land is said to
have heen made about the middle of the fifteenth century to
Arunagirinitha Dindima Kavi-sarvabhauma, during the
reign of the Vijayanagar Emperor Devardaya 11, of the first
Vijayanagara dynasty, whose kings were generally Saivas
by predilection. The connection of the family with the
Vijayanagara court subsisted in spite of dynastic changes.
Laureates cannot afford politics. Rajanatha, son of this
celebrity, was patronized by the Emperor Saluva Narasimha
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(1485-1492), the founder of the second dynasty of Vijaya-
nagara and he wrote a kdvya in his honor, Saluvabhyudaya,
which still awaits publication. His son, an Arunagirinitha
wrote the Virabhadravijaya and was a courtier of the early
kings of the third Vijayanagara dynastv. His son, Rajanatha
is the author of Acyuturdyibhyudava. He was a courtier
of Acyutariaya (1529-1542). Mr. Krishna Aiyangar has cor-
rected errors in regard to the identity of the Dindima
family, chronology and genealogy, springing from the
repetition of the same names and birudas, generation after
generation.

In Indian courts the function of drawing up inscriptional
records generally falls to the court laureate. The intimate
connection between the kingdom and the Dindima family is
reflected in the detailed information regarding the official
version of the ancestry of the dynasties that ruled over it, and
the achivements by which its chief members wished to be
remembered. The corroboration of the inscriptions by the
semi-historical works of the Dindimas is thus intelligible.
But, a court poet has little freedom to state his own views.
Kalhana was able to castigate a number of rulers, but they
were far removed from his own days. His own king is
pictured in glowing colours, and it is open to doubt whether
all the good things said of him by the poet were merited.
The two Raiajanathas wrote kavyas of which the heroes were
their own living kings. In such a case praise becomes
obligatory and formal, and is suspect, unless justified by
independent testimony. A court atmosphere is not favourable
to the expression of unbiassed opinions, especially in poems or
akhyayikas (like the Harsacarita) written to order. The ups
and downs of the eventful life and career of Vikramaditya
Calukya (Vikramaditya VI) give their recital by Bilhana the
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appearance of truth, but modern research has detected
many instances of distortion or suppression of facts in the
Vikramankadevacarita. The paucity of epigraphic records
for a reign like that of Harsavardhana is made up for not
only by Bana’s poetical biography (akhydyika) but by the
independent testimony of Hiuen Tsang. In the muddled
accounts of the Portuguese writers, especially Nuniz and
Paes, we have some corrective to both the epigraphic and
literary material for the history of Vijayanagara, but even
when all of it has been utilized, with possibly the exception
of Krsnadeva Raya, the lineaments of the rulers of the king-
dom remain shadowy and indistinct.

In considering Acyutarayabhyudaya as an *“ historical
poem,” it is necessary to visualize the conception of history
to its author and his class, as contrasted with ours. When a
Dindima wrote his kdvya to commemorate a royal patron, and
brought in, for the sake of realism, incidents or achievements
well-known to his contemporaries, he was only showing his
skill in a difficult literary exercise. He was not aiming at an
historical record or portraiture. Acyutariyabhyudaya, like
Padmagupta’s Navasdhasarkacarita, only aims at being a
mahdkavya, and faithfully conforms in ecvery detail to the
teatures, which rhetoricians like Dandin (Kdvyddarsa, 1,
14-19)' had laid down as those which a true mahakdivya
must possess. Acyutardyabhyudaya tries to be true to the

! guigsd) AEEGAGEAR A€d @@ | ArftdaRwar segfian aify
degan | IRTEFNFAMT@E AT ) FIFIESAE TGAITAAF, W
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AT | FSF FOUFAEANY AAY GIEFR ) (AR, 9, 9¥-99),
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type. That the great mahakivyas of Kalidasa, Bharavi and
Migha were constantly before Rajanatha when he composed
his own poem is evident even jn a cursory perusal of the poem.
Conscious parallelisms abound in it. The choice as hero, of a
living contemporary, in lieu of one famous in epic or purinic
legend, like Arjuna or S'ri Krsna, or S'ri Rama, will not mark
a difference between the work of Dindima and of his great
models, on the ground that he dealt with a historical person
while they only glorified legendary characters. The distinction
would not be obvious to a pious Hindu, to whom the heroes
of legend are as vivid and historical as those whom he saw
every day. Treating a living king, in a mahakavya, like a hero
of legend, would not therefore appear as incongruous then as
it would do now. It would have an additional merit. The
hero (nayaka) of a mahakivya must be a person of outstanding
prowess and nobility (dhirodatta). Mere selection of a living
king as a ndyaka in a mahakavya, which in every respect
tries to be true to type, is indirect but very high praise of the
ruler. It carries the implication that he is as eminent as the
great heroes of legend. But, what such a composition gains
in regal appreciation in this way it loses in its value to a
historian.

It is important to bear this in mind as there is a tendency,
owing to the paucity of indigenous historical literature, to
over-value the few works which have come down. Some
rulers (like Akbar for instance) are fortunate, from the stand-
point of the historian, in having been painted by both pane-
gyrists and detractors, open or secret. In such cases, one
can strike the balance and arrive at approximately correct
estimates of the rulers, after careful examination of the con-
flicting evidence. This help we do not possess in regard to

the kings commemorated by the Dindimas,
B
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Poems of the kind and the activity of members of such a
gifted family throw valuable side-light on aspects of life in
their age. To begin with, the migration of the Dindimas
(and a few families like theirs) in Cola times from Bengal is
a further instance of the importation of S'aiva priests from
Bengal, of which we have evidence in the records of the
great temple at Tanjore. S'aivism in South India, under the
great Colas, seems to have been reinforced by such transfu-
sions. The gradual merger of the immigrants with the local
Brahmanas is noteworthy. It is curious that the effloccscence
of such imported scholars, who were naturally more at home
in Sanskrit than in the spoken tongues of the peninsula, was
delayed by at least two centuries, beyond the epoch of the
Imperial Colas, to the great revival of classical literature and
traditions, which preceded and followed the establishment of
the powerful Hindu kingdom of Vijayanagara, and its con-
stitution as the rallying place for indigenous religion and
culture, that were threatened with extinction through the
spread of militant Islam into the Dakhan, by military adven-
turers devoid of learning or the love of it. It is remarkable
that dynastic vicissitudes did not arrest the steady growth of
literature and the revival of Sanskrit scholarship and verna-
cular literature that shared the new stimulus during the two
hundred and fifty years which witnessed the glory of Hindu
Raj in South India. Kings of the epoch not only patronized
learning and poetry but tried to become famous as authors.
The diffusion of the new learning extended to women as
to men.” What was taking place in contemporary Europe
from the fourteenth to the sixteenth centuries in the

' Cf. Gangadevi's Madhuravijayam (14th century), Tirumalamba's
Varadambikaparinayam, a Campukavya on Acyutardya’s marriage to his
favourite queen, and Madhuravani's Ramayana, (C. 1625 A.D.).
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Renaissance is duplicated in South India. Minor chiefs did
as much to strengthen the movement as powerful dynasties.
The conservation of the old culture went on hand in
hand with the progress of the new, in a healthy fusion of
the two.

The Dindimas were devotees of S'iva. Their migration
to South India and thc early patronage of the family were
due to it. The epigraphs of the family (in their village of
Mullandram) show pronounced S'aiva bias. Réajanitha’s
father, who wrote in the troubled days of quick change of
rulership, which preceded the accession of Krsnadeva Raya,
and could choose his own subject for literary exercise, wrote
a poem of a pronouncedly S'aiva tenor, the Virabhadravijaya.
But, when a poet has to commemorate a royal patron, his
personal bias must give pla{ce to that of his king." He who
reads the Acyutardyabhyudaya, with its hymns to Visnu, and
marngalaslokas on Visnu, might think differently. Acyutaraya,
it is well-known, spent the years of early manhood at
Chandragiri, under the shadow of the holy hill of S'ri Venka-
tesvara. He undoubtedly felt that his accession to the
throne, immediately after his great brother, was a result of
divine intervention, and he showed his gratitude in liberal
gifts to Visnu shrines at Tirupati and elsewhere. He had
probably lived for years at Chandragiri (which had been the
chosen home of Saluva Narasimha, from its shrine of Nara-
simha) in dignified internment. When he received news of his
succession, he lost no time in getting crowned, the lustration
being done by water from $'ri Venkatesvara’s conch. The
formal coronation followed later at Vijayanagara. The instal-
lation of his son as yuvardja, in the coronation at the capital,
was probably an attempt to provide a successor, and defeat

' When opportunity occurs the Siva-bhakti shows itself, ¢.g. Cantos 5
and 11 of Saluvabhyudaya.



(X
X1

the possibility of the surviving brother Sadasiva succeeding
just as Acyuta had succeeded Krsnadeva. S’aluva Narasimha
had a fortress at Kalahasti, within riding distance of Tirupati,
and Kalahasti was the great Saiva shrine of the area. A
third coronation there, which is mentioned in a local record
at Kalahasti, was perhaps subsidiary, and the result of both
the desire to placate S'iva and the worshippers of S'iva in the
kingdom." Kings may have preferences but they cannot well
be exclusive.

The reign of Acyutaraya was not long. The ending of
the poem with the triumphal entry after the victory over the
Hayapati (the Bijapur Sultan), which took place in 1535,
makes it necessary to fix the date of its composition after this
date. It could not have been far removed from the date.
An auspicious event of the nature of such an entry will be
the most appropriate occasion for a commemorative poem.
Poets cannot allow their afflatus to get cold.

Mr. Krishna Aiyangar has endeavoured to extract from
the poem all the historical matter that can be drawn from it.
With some of his conclusions, it may be possible not to
agree. But, in completing a valuable mahakivya of the
Silver Age of Sanskrit learning in the Dakhan and South India,
and in editing it with the apparatus of modern scholarship,
he has laid students of both Sanskrit and History under a
great debt. They would wish that other poems, which reflect
the spirit of the age, like the S'dluvabhyudaya of the elder
Rajanatha may also be given to the world in the Brahmavidya,
and such works as the Madhuravijayam, of which the printed
edition is based on a solitary, fragmentary and damaged
manuscript, be republished with the additional material now
available. Work of the kind will be a prelude for an adequate

! The coronation at Kalahasti is not mentioned in the poem.
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survey of the achievements, and the services to culture and
scholarship of the great rulers of South India, whose en-
lightened patronage has started the debate as to whether
the correct name of their capital is not the City of

Learning (Vidyanagara) rather than the City of Victory
(Vijayanagara).

NEw DELHI K. V. RANGASWAMI
31st January, 1945



PREFACE

WiTH the present instalment of the Acyutarayabhyudaya
issued as No. 49 of the Adyar Library Series, the complete
text of the work is now available to the scholars in print.
The work was undertaken in 1941 and was published in the
Brahmavidya or the Adyar Library Bulletin as one of its
serial publications and is therefore completed through the
Bulletin. Even as it is, manuscripts of the work have been
borrowed from Santiniketan in the north-east to Trivandrum
in the far south. Publication is the only sure method of
preserving our literature against complete loss.

Besides the edition of the work with the first six cantos
by the Vani Vilas Press in 1907, a second edition of the
Acyutarayibhyudaya was published in 1908, with only the first
three cantos, with a Sanskrit commentary by S'vetaranyam
Narayana Sastri and with English translation and notes.

I am indebted to the authorities of the Adyar Library for
having given me all the necessary facilities for carrying the
work to a successful conclusion. To Dr. G. Srinivasa Murti,
Director, Adyar Library, I record my most grateful thanks not
only for including the work in the series but also for the
kind encouragement which I have received at every stage.
Dr. C. Kunhan Raja the Editor of the Bulletin furnished the
necessary space for the publication through the Bulletin with
cordiality and readiness. Dr. V. Raghavan of the Madras Uni-
versity extended his co-operation from the very first and kindly
furnished me with the list of manuscripts of the work for
collation. Pandit A. Ramanatha Sastri of the Sri Venkateswara
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Sanskrit College, Tirupati, helped me throughout in the
collation of the manuscripts and in the preparation of the
press copy. I have also received help in the correction of the
proofs from S'rimadubhaya S. Narayanacharya—my revered
father—who inspite of his old age and diminishing eyesight
read through the work, corrected errors and suggested the
selection of suitable readings. The Vasanta Press has left
nothing to be desired even in these difficult times.

I cannot adequately express my grateful thanks to
my revered Professor Sri Rao Bahadur K. V. Rangaswami
Aiyangar for the ‘ Foreword * which he has so kindly furnished
to this work. That he should have been able to find the
necessary time to write it in spite of the heavy literary
engagements which he has contracted augurs well, as the book
goes forth with the benediction of a historian whose eminence
as a scholar, educationist and administrator is well-known.

ADYAR LIBRARY A. N. KRISHNA AIYANGAR
8th February, 1945
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INTRODUCTION

IT has often been mentioned by western orientalists that
professedly historical writings do not find a place in Indian
literature, and even when such works are found, their value as
recording the true versions of historical transactions was
doubtful, in as much as the works were often written by court-
panygerists who indulged in exaggerated accounts to please
their patrons. The first half of the charge lost some of its
force when works like the Hargacarita ' of Bana were brought
to the light and edited and translated ; and even Dr. Vincent
Smith accepted that Bana gave “ much accurate and valuable
information wrapped up in tedious, affected rhetoric.”* The
importance which we should attach to casual references to
historical transactions in Indian literature has been amply
illustrated by the publication of the Sources of Vijayanagar
History® by the University of Madras, in 1919. And these
references which afford historical data in an uncommon degree
and which cannot be looked for elsewhere, have often been
neglected. The use made of the Sources of Vijayanagar
History in the reconstruction of historical events, subsequent
to its publication, has not only justified the hope about the

! Harsacarita. There are several editions available. The Oriental trans-
lation Fund Series has a translation of the work by E. B. Cowell and
F. W. Thomas, 1897.

? Oxford History of India. Vincent A. Smith, 1923, Second edition, p. 168,
See also pp. xix and 165 as to how Dr. Smith has estimated the value of
the Hargacarita for historical studies.

s 3 Sources of Vijayanugar History, University of Madras, 1919, Cited as
ources.
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discovery of new material in our hidden literary works but
has even speeded up the publication of important as well as
works of a professedly historical or biographical nature.

The Acyutardiyabhyudaya of Riajanatha Dindima is an
historical kdvya describing the early life, career and achieve-
mehts of the Emperor Acyutaraya of Vijayanagar. It isa
kavya in twelve cantos. The first six cantos were published
in the Vani Vilas Series, Srirengam, in 1907. But the
attempt was not followed up to complete the second set of six
cantos. The Sources of Vijayanagar History, 1919, published
relevant historical extracts from the work from most of the
cantos excepting cantos 1 and 9°. It is also stated that
that the manuscript used for the Sources was incomplete and
contained only 37 verses for the last canto.’ The present
edition is complete and starting from the seventh canto of the
work ends with the twelfth canto, the last verse bearing No. 39.

THE VALUE OF THE ACYUTARAYABHYUDAYA

If we should attach great importance to even casual
references in literature as recording important historical data
our expectation in finding reliable and true accounts in works
like the Acyutarayabhyudaya should be even higher. Such an
expectation is justified by the Acyutarayabhyudaya of Raja-
nitha Dindima. Its value as an historical document is unique.
There is not a single transaction recorded in the entire work
which stands uncorroborated either by other literary works or
by epigraphical testimony. The statements made by Rajanatha

1 Edited with the commentary of Abhinava Bhatta Bana, Mahamahopa-

dhyaya R. V. Krishnamacharya, Vani Vilas Press, Srirengam, Sargas 1t0 6 ;
1907.

2 Sources, pp. 158-170.
8 Thid n 170
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stand on a higher level of accuracy than even the re-
corded testimony of the western travellers in their accounts,
on which we have had to rely all these years. The work can
be used even as a corrective on more than one occasion to
reduce the confused mass of the several accounts of the
various travellers to a sensible form and find corroborative
testimony in the Acyutariyabhyudaya and other literary and
epigraphic records. Dr. Venkataramanayya has only stated the
bare truth when he observed :

“ Rajanatha Dindima Acyuta’s poet-laureate wrote two
poems the Acyutarayabhyudayam and the Bhagavata-
campu. The former is an historical kGvye in which the
author describes the early career of his master. Though
Dindima clothes the events in poetical garb, they are
nevertheless genuine. Therefore his poem should be re-
garded as the most valuable contemporary document of
Acyuta’s reign.” '

This is only a conservative estimate of the real value of
the work for purposes of an historical study of the transac-
tions that have been narrated and recorded therein. A critical
study of the work reveals that as a contemporary of Acyuta-
riya the account of Rajanatha is not only genuine but
absolutely dependable. The remarkable corroboration of the
facts recorded in the poem, even to the minutest details by
inscriptions of the same Emperor must enhance the value
of the work to the student of history.” There is not a single
historical transaction which does not have its corresponding
inscriptional side. In fact, the work betrays too much of the
intimate connection of the poet with the Emperor and his
family. His remarkable powers of composition, memory for
historical facts and transactions recorded in the danasdsanas

} Studies in the History of the Third Dynasty of Vijayanagar, Dr. N,

Venkataramanayya, (University of Madras), 1935, p. 424.
? This is illustrated by a series of notes, at each corresponding place,
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of the period, the details connected with the incidents of the
life of his patron, are all reflected in the work. As the poet-
laureate of Acyuta he must have had personal access to the
Emperor and the knowledge and testimony of Rajanatha must
be accepted as final in the determination of the correct data,
even against the accounts of foreign travellers whose intimacy
and knowledge of the country and its Emperor can not hold
against the testimony of Rajanatha. For, who else could write
the life of Acyuta with such accuracy except one who must have
known all the events and details of the life of his patron.

ANCESTRY OF THE AUTHOR

The justification for the above view is to be found in the
intimate connection between the reigning house of Vijayanagar
and the poets of the Dindima family.! Notwithstanding the
rise and fall of the dynasties, the poets of the Dindima family
continued to be patronized throughout.” An ancestor of the
author of the Acyutardyabhyudayam with the name Arunagir-
natha Dindima Kavisarvabhauma was a great friend of Devaraya
I1, and obtained from him the grant of a Nandavana which he
created into an agrahdra with the names Praudhadevarayapura,
Milandam or Mullandram, Sarvabhaumapuram, and Dindi-
malayam. His son Ra&janatha was a contemporary of

! See my paper on the Dipdima Poets and the Kings of Vijayanagar in the
Annals of the Bhandarkar Oriental Research Institute Silver Jubilee
Volume, 1942, pp. 23-29. 2 Ibid., p. 29.

31bid., p. 25; The Vibhagaratnamalika R. No. 1738 (d) of the Govern-
ment MSS. Library, Madras, assigns reasons for everyone of the names cited
above in vv, 116-120.

SYeAar a3 gew ShRagi aur | aEale: ed sl adatagl
ga: W 49 fRuaat fagai @ Rfteq aq:  Reareafcaer am
are gaaw 0 qer gy fi Rgia: Astacd qumia: | geesfify qum
eaTgRaRea ] gar
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Narasinga Siluva (1485-6 to 1492-3) son of Gunda and wrote
the Saluvabhyudaya.' The various titles which this Rajanatha
had are found in the colophons at the end each sarga of the
Saluvabhyudaya along with the birudas of his master and
patron. These colophons furnish important details which
help to fix the various members of the family in their proper
times” This Rajanatha was followed by his son Kumaira
Dindima Kavi Arunagirinatha Sirvabhauma, the author of
the Virabhadravijaya® He distinguished himself with the
title Sadbhdsasirvabhauma.! He must have been the
contemporary of Vira Narasimha of the Tuluva line and his
father Narasa Nayaka. For, at the time Acyuta came to the
throne, Rajanatha the author of the Acyutardyabhyudayam
had come to prominence. The author of the Virabhadravijaya
was alive at the time of the great Krspadevaraya whom he
celebrated along with Kavi Dhirjati. His son Ra&janatha
composed the Acyutariyibhyudayam. There is a private
inscription at the temple of Svayambhtnathes'vara at Mullan-
dram by one Gangaiyadi Nacciyar wife of Kumara Dindimar
Annamalainathar recording the pratistha of a subshrine for
Annamalindtha in the temple of Svayambutnathesvara, for
the attainment of S'vasayujya for both herself and her
husband.® This is dated 31st May 1550. This Gangaiyadi
Nacciyar and her husband were the parents of the author of
the Acyutarayabhyudayam. The remarkable coincidence of
name Veda sdkha, siitra and gotra cannot be accidental.®

V Descriptive Catalogue of Sanskrit MSS., Madras, Vol. XX, Nos. 11818
and 11819.

2 Ibid., p. 7901,-3 ; Festschrift Prof. P. V. Kane, p. 4.

8 Ibid., p. Adyar Library Bulletin, Vol. V. part 2, p. 63.

* Triennial Catalogue of Sanskrit MSS., II1, A., R. No. 2090 (d) p. 2834.

> Adyar Library Bulletin, Vol. V, 1941, pp. 59-68 where I have edited two
Dipdima inscriptions from Mullandram and examined also other inscriptional
evidence relating to them,

8 Ibid., pp. 62-3, paragraph 7 and pp. 65-6, paragraph 11,
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Claiming descent from such a distinguished line of poets
running to several generations and with the intimate connec-
tion of the royal favour maintained unbroken throughout the
times, it is but natural that Rajanatha should have had the
necessary equipment for the task undertaken by him. We
may even say that his statements have the official stamp of
the Court for veracity. That Rajanatha was the poet-laureate
of Acyuta is recorded by Gururima in his drama the
Ratnesvaraprasidana.’ Gururima was the grandson by a
daughter of this Rajanatha as he states in the prasthavana :

Sahityasamrajyapattabhisiktasya Rajanithakaveh
dauhitratanukilavagvilasah. . . . Gururama nama
kavil etc.?

These tend to point to the conclusion that Rajanatha
had all the necessary equipment and qualification and was
fully conversant with the historical transactions that took
place and the historical documents that were drawn in
the period.

A tradition recorded about Appaiya Diksita has been
noted by Mr. Y. Mahalinga Sastri that a Sarvabhauma
Dindima Kavi visited him in his advanced age while the
Diksita was barely twenty years.® But the suggestion of
Mr. Sastri that he would identify this Sarvabhauma with the
author of the works Bhagavatacampu, Saluvibhyudayam and
Acyutarayibhyudayam has to be taken with a little caution.
I have already pointed out from internal evidence that the
authors of Saluvabhyudayam and Acyutardyabhyudayam were
different from each other and that the former was the

! Edited by Professor P. P. Subrahmanya Sastri, B.A. (Oxon), Madras
Government Oriental Series No. 5, 1939; Adyar Library Bulletin, 1941,
Vol. V, part 2, p. 61, note 2.

2 Ratnesvaraprasadna, p. 3.

¢ Journal of Oriental Research, Vol. 111, p. 157,
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grandfather of the latter.' The title Dindimakavisirvabhauma
seems to have been held hereditarily by the descendants of
Arunagirinitha Dindimakavisarvabhauma the first member of
the family who acquired the title and is identified with the
author of the Tirupugal and as a contemporary of Devardya
II of Vijayanagar.

NARASA NiYAKA AND His PREDECESSORS

The Acyutariyabhyudaya begins with the pious desire that
the Lord Venkatesvara of Tirupati be pleased to protect
Emperor Acyutaraya.® The puranic geneological table is
traced through the Moon, Budha, Puriiravas, Ayus, Nahusa,
Yayati and Turvasu. In course of time many kings reigned
in the family. One such descendant of the Moon was Timma-
bhipa.! From this brave Timmabhipa, whose main wealth
consisted in his fame, was born Isvarabhimipala.' He had
two sons Nrsimha and Timma, through his wife Bukkama.’
Narasa or Nrsimha was the delight of the people even from
his birth. He defeated the Muhammadan ruler of Manava-
durga and captured him alive but permitted him to retain his
kingdom after submission thus revealing both his valour and
generosity.” In another encounter he caused the Kaveri to
be bridged near Srirangapattanam and brought to book the

! Adyar Library Bulletin, Vol. V, part 29, p. 63.

21, 2. Al MRTTEREEER: fawsgdagy |

81, vv. 5-22. Verse 23 mentions Timmabhiipa %g gdtaIssft ﬁmn{w: |
fifEaymifaaeadigg aaaTugiioTe: o

51, vv. 25-28.
81, v, 29,

afafantaaaragi awfaRa a9 gdicar |
egaEey 9T Y adlardwardsd )
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recalcitrant governor of the place! He then proceeded to
Madura where he sent the Marava ruler to heaven and reduced
the country to order.” Konetirija who next experienced the
weight of his arms was driven out from the field of battle with
his elephant corps’ He performed the Sixteen great dinas
as a daily routine.' His enemies had to take refuge in the
forests and suffer.’

The puranic geneology described by Rajanatha agrees in
all particulars with those contained in the Kadaladi and
Unamanjari Plates of Acyutardya,’ the Kudiyatandal plates of
Vira Narasimha,’ the Bevinahalli grant of Sadasiva ® and the
Kanchipuram plates of Krsnadevariya.'! The two Copper
Plate grants of Krsnadevardya' to the temple at Srirangam
contain an identical geneology. So far epigraphy supports the
statements of Rajanatha. Literary works of the time do not
lag behind. The Varadambikaparinayam™ of Tirumalamba,
a queen of Acyuta, gives the same information regarding the
ancestry of her lord. Describing the achievements of Narasa Na-
yaka, Tirumalamba mentions the capture of Manavadurga from
the Suratrana,” his bridging the Kaveri near Srirangapattana

‘130, SINSTY AGEASTA: ANTIEASEHEAIREY: | g Frarareary
amsiET: Hiwgat andt Ser o ,

: qYeERH AT JeAr ALY oifld Ayl @ W 1L s,

31, 33.

‘1, 34, gAIFIRL Srsa fagarfy srarfa ARERT w0

51, 36.

8 Epigraphia Indica, Kadaladi Plates. XIV, No. 22, pp. 311-323 ; Una-
manjari Plates, Ep. Ind., 111, pp. 147-158.

7 Ibid., Vol. X1V, No. 17, pp. 231-240.

8 Ibid., Vol. XIV, No. 16, pp. 210-231.

9 Ibid., Vol. XIII, pp. 126-9.

Y Ibid., Vol. XVIIL. pp. 160-169.

!! Edited by Dr. Lakshman Sarup, (Lahore) ; extracts from the Varadam-
bikaparinayam are found in the Sources, pp. 172-176.

¥ Sources, p. 175 ; GUAI: SITAIGIAN: W AFAGH SCEUTSTRIT, |



INTRODUCTION 9

and the capture of that city as being a more difficult task than
the capture of Lanki by Raghupungava or S'ri Ridma,
since Rama’s Bridge was constructed on motionless water
while Narasa built his bridge on the running waters of the
Kaveri' and his march to and occupation of Madura.? She
further adds that Narasa marched to Gokarna® having already .
captured the fort of Tarasingi. The printed edition of the
Varadambikaparinayam reads Matarasingyabhidham for Tara-
singi.! But the success of Narasa over Konetiraja and his
elephant corps finds no mention in the latter work. Appar-
ently the campaign against the Cola king and the march of
Narasa to Setu and Ramesvara which Narasa lead to a success-
ful conclusion should be equated with it.” The Conjeevaram
plates of Krsnadevaraya fully support the statements of both
Rajanatha and Tirumalamba® as to the valour and achieve-
ments of Narasa Nayaka. The construction of the bridge
over the Kaveri and the capture of Srirangapattana, the defeat
of the Cola, Cera and Pandya called Manabhiisai’ and the
performance of the sixteen Mahadanas are all recounted in

! Sources, p. 174 ; Te4X S %@(%Tﬁ'{é ’:‘T?«'gél afy wACsMAn | %ﬁ:
ga1Ry gufaus: 8 aaMFEIAFTIG U (Lahore edn. p. 83.)

? Sowrces, p. 174; UfawT AU a5cq TNIHFaaRETIEGA; etc.

» Sources, p.174;q1 W gy Ruam @i fdeegara

g « NFEvArgaaaI. gaRRQeRaIRaIRINARAT whag
1 Vardambikaparinayam, (Lahore edition), p. 81.

® The valour of Narasa against Konetirdja is mentioned in the Acyuta-
rayabhyudayam as a special exploit of merit.

¢ See also Udayambakkam grant of Krspadevaraya. Epigraphia Indi
XIV, pp. 168-175. bigraphia Indica,

7 Arikesari Pardkrama Péndya (Saka 1344-88) and the builder of the
gopura of the Vis'vanatha temple at Tenkasi was a great devotee of Siva. He
was also known by the title of Mandbharana or Manakavaca. He has been
equated with the ruler Manabhlisda or Manabharana conquered by Narasa
Nayaka, Ep. Ind. 1X, p. 336; see also Sowrces, pp. 9 and 10 and Travancore
Archaeological Series. No. 6, p. 54 f.

2
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suitable language.' It requires no great effort to point out
that Rajanatha has been careful in his account of Narasa’s
life to state only real achievements and not imaginary details
as other court panygerists.

VirRA NARASIMHA AND KRSNADEVARAYA

The successors of Narasa are noticed only briefly to lead
to the hero of the work Acyuta and his achievements.
Narasa Nayaka had three wives, Tippambika, Nagambika and
Obamamba.” Tippambika gave birth to Vira Narasimha;
Nagambikda became the mother of Krsnadevaraya and
Obamamba was the mother of Acyutaraya.” The great quality
of Vira Narasimha, in the opinion of Rajanatha, was his
generous disposition by which he gave away all his wealth so
freely that he drove away daridratd (or poverty and want)

VIbid., Udayambakkam grant, 11, 8-10.

fafyTggsde® URRIGY §g: GAT §3F €N e sy gmfifn
FaaRa At N e FHggasad ed aq: gags F9r A

FAQATG AT aREFeNU N RezAg g NawEd wéer afafy
geaard 9 U adaq | Fear +NFgTd aaq fMoEd 9z ) aqR Hifdeand
fatard RrgaaygaaeqaammgE: |

W NS 9 qoed gyl = aguasd g N9l gess aweRy
gafd aify faear agearg | et
See Sowurces, p, 106 where the same achievements are attributed to Narasa
by Nandi Trimmana in his Parijatapaharanamu dedicated to Krspadevariya.
The capture of Manavadurga, the taking of S'rirangapattapa and the perfor-

mance of the sixteen danas all find a place in the introductory portion of
this work.

3 Acyutartyabhyudayam, 1, 52,

faet Toedgaaeier focwftasr arg 3 amarer
qzifafienT afRaamgteqaaiQaaer |



INTRODUCTION 11

from among the Brahmanas of his kingdom.' Not less signifi-
cant was his valour for he permitted his enemy samantas
to be released from prison which indicated his fearlessness as
well as self-confidence.’

The great Krsnardaya, the most famous of the line, suc-
ceeded Vira Narasimha.! His very coronation was enough to
cool down the enthusiasm of his enemies to fight against
him.* Among his achievements should be counted the capture
of Kondavidu and other fortresses as also several of them
in the territories of the Gajapati.’” He further errected a
jayasthambha at Putupettantrapura which the Sowurces in-
dentifies with Pettantirapura near Simhadri.’

Of the two qualities of Vira Narasimha praised by
Rajanatha generosity and fearlessness, the generous donations
of that monarch receive confirmation in the Conjeevaram
Plates of Krsnadevaraya.” His gifts at Chidambaram,
Kalahasti, Venkatadri (Tirupati), Kaici, S'rivaila, S'onasaila
(Tiruvannamalai), Ahobala, Sangama, Srirangam, Kumbbha-
kona, Gokarna, Ramesetu and other places have been praised
by all Brahmins from the south to the north. Some of the
dinas are named such as Brahmaianda, Visvacakra, Ghata,

1 Ibid., I, 53 and I1I, 17.

Y Ibid., 1, 54.

3 Ibid., 111, 18. SA*aE HITEIASHA QBT GFST ageaus |
*4 Ibid., 111,18, SgeEORaRaarRi: ga RRsuRgaEs: |

* g Aoefagarfy af qgrfea goifn aawsfig: |

U TdkaT GG AR EARTAE AgEE: I 111, 19.
8 Sources, p. 158.
" Epi. Ind., XIII, pp. 127-8. vv.:15-16. AMARAIFISTchimagry 7;

sfEueaata Neresenigift am g} 3 s | HES Qo
agfy IRASITS agd 3 & FFANN gaanfy Agrargy fsd o sl
uada sfa aRkaaating aRsAesTAIfREsARRAAIR AT U
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Mahabhiitaghata, Ratnadhenu, Saptasdgara, Kalpataru or
Kalpapadapa, Kalpalati, Suvarnadhenu, Suvarnabhumi,
Hiranyas'varatha, Tulapurusa, Gosahasra, Suvarnisva, Hema-
garbha, Hemagajaratha and Paficalangala. Every one of these
is elaborately treated in the dana part of the Krtyakalpataru'
and in the dana portion of Hemadri’s Caturvargacintamani.’
That he was able to put behind the descendant of the Saluva
line and assume sovereignty in spite of the opposition of some
of the nobles, might probably justify the claim of Vira
Narasimha.

The achievements of Krsnadevaraya have been so much
written about that they do not require to be recounted. But
the capture of Kondavidu and the appointment of Nidindla
Gopa Mantri as the Governor of the fortress, the war with the
Gajapati king, the defeat of the Orissan armies and Krsnpa-
deva’s march into the territories of the Gajapati are all histori-
cal facts. The Kondavidu’ and Kasa inscriptions' as also
the Ahobilam record’ and the Mangalagiri Pillar inscription®
will bear testimony to the facts of the campaigns. The con-
struction of a jayastambha at Putapettantipura is noticed in
the Sources’ and identified with Pottuniirapura near Simhadri,
where, according to the Amuktamdilyadi, Manucaritra and
other contemporary works, he is said to have planted his pillar
of victory. The characteristic quality of Krsnadeva noted by
Rajanatha is his great prowess with which he subdued *his

! Dapkanda of the Kyrtyakalpataru of Laksmidhara, Gaekwad Oriental
Series No. 92, 1942 edited by Professor K. V. Rangaswami Aiyangar.

 Caturvargacintamani, Bibliotheca Indica Series, No. 72, Vol. I, Dana-
khanda.

3242 0f 1892 ; Ep. Ind., VI, p. 230.

YEp. Ind., VI, p. 131 ; 255 of 1892,

% 64 of 1915.

SEp Ind., VI, p. 108 ; 257 of 1892.

7 Sources, p. 158.
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enemies and the heights to which his fame rose.! On both
occasions when he speaks about Vira Narasimha the great gifts
of the king find prominent mention.’

AcyuTa AND His CORONATION

Acyutardya the younger brother of Krsnadevariya suc-
ceeded the latter to the throne. He was not present at the
capital during the last days of Krspadeva and had to be
brought to Vijayanagar or Vidyanagari from elsewhere,
while grand preparations were in progress for his coronation.’
Acyuta was crowned once at Tirupati before God Venkates-
vara from the water in the divine Conch, held in the
hand of the deity,' before the actual coronation at the
capital. Emphasis is laid on this point by Rajandtha a
second time in the third canto.” Great was the rejoicing
in the city of Vijayanagar which was decorated for the oc-
casion in the best style.” Acyuta and his queen Varadambika
were consecrated as king and queen regnant and their son
Cinna Venkatadri as Crown-Prince and Heir-Apparent.’

U Acyutarayabhyudayam, 1, 53, ﬁéﬂf&:ﬂﬁﬂqa FEUY: |
1, 54, referring to Kysnaraya sFsfy agﬂqgm q’?qrt{ |
2 1, 54 and pertaining to Vira Narasimha AP %:qglsn fgs[ram\ i
8 Acyutarayabhyudayam 111, 20.
. Q’q'sﬁﬁﬁ qAATEGATIA, |
garfia&a’i(ngzatrqvﬁamm anﬂﬂ‘a afesfi: o
4 Ibid., v. 23"
quraTie: GRReIRg: FATNES FEFATR |
g famrEiafgaEs wsfafis: @ e
5 Ibid., v. 36. BANNYF: HIT U &X€d 9 afusgeshafizaa |
§ Ibid., vv. 25 to 32.

111, 48, FAIRRE anRrARGHEATE G R a; |
111, 52, oA g FAdgRBcants sl gausgfieg |
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This account of the coronation of Acyuta is corroborated
by other sources. Acyuta was somewhere in the neighbour-
hood of Tirupati and Kalahasti, probably at Chandragiri which
was the most important fortress in that locality.! A third
coronation at Kalahasti is recorded in the Kailahastigvara
temple at Kalahasti corresponding to 21st October 1529
A.D.” Two inscriptions from Conjeevaram® give the 5th
tithi of the second half of the solar month of Vrscika,
Virodhin corresponding to 20th November 1529. Assuming
that Krsnaraya died about the middle of 1529 (May to
October), the coronations mentioned in the three different
places should have succeeded one another, and as Tirupati and
Kalahasti are within striking distance of each other they
must have preceded the grand coronation at Vijayanagar.
Krsnardya worshipped Venkatesa at Tirumalai and Kala-
hastigvara at Kalahasti on the same day and had it recorded
in his epigraphs, thus practically demonstrating the possibility
of a quick ride between Tirupati and Kalahasti.!

The first act of importance mentioned in the Acyutaraya-
bhyudaya is the statement made by the minister to Acyuta
at the Venkatavilasamantapa wherein the rebellion of one
Sellappa and his conjunction with the ruler of Tiruvadi
are reported.’” Some of the tributary kings had not sent in

' Studies in the Third Dynasty of Vijayanagara, p. 13 and T, T, Devas-
thanam Report, Vol. I, p. 220 ; Sources, p. 161.

*157 of 1924. Another inscription, 182 of 1924 records the gift made by
Acyuta on the day of his coronation at Kalahasti—in Virodhi, Kartika bahula
paficamu (or 21st Oct., 1529 A.D.) and is dated 27th July, 1532.

3 49 and 50 of 1900.

4151 and 162 of 1924

51V, v. 46.

wrgl g afuar gaiEd SRagorqusufasg
q Agef@ranval g9du fasag qiffiasg o
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their usual dues.! Sellappa had run away with concealed
enmity and had taken refuge under the Cera ruler. The
Pindya king who had been dispossessed of his ancestral
dominions was supplicating for help and protection. It was
the duty of kings like Acyuta to reduce to submission the
rebels and to protect the good.”

SELLAPPA

Sellappa or Cellappa of Rajanatha does not seem to be
the proper name of an individual. It is a term of endearment
applied to children by affectionate parents. There are two
records of Krsnadevardya dated S'aka 1432 and 1433 wherein
his father Narasa Nayaka is called by the name Sellappar.’
The Cellappa of Rajanatha was a rebel against Acyuta and
has been identified with Salvanay of Nuniz or Vira Nara-
simha Salva Dandandyaka*® whose inscriptions have been
copied from several of the southern districts. According to
Nuniz this Salva Niayak was the chief officer of Acyuta and
ruled the kingdom in the interval between the death of
Krsnadevaraya and the coronation of Acyuta on behalf of
Acyuta, and looked after his interests at the capital in the
last days of Krsnadevariya." That Sellappa was held in
great esteem by Acyuta is attested by an inscription of 1529
A.D., at Urattur where Acyuta made a grant to the temple of
Tiruvagattisvaramudaiyar Tambiran for the merit of Sellappar

11V, 55,
TATPGEASNZISR AT §T WA |

. _ 8
weagrgsar qargl Ay feq wafsan &
21V, vv. 56-57.
*ARE., 1911, paragraph 55 and A R E., 1909 paragraph 69. See also
91 and 92 of 1908 and 361 of 1908.
*STDV., p. 103.
5 Forgotten Empire, p. 367.
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alias Vira Narasinga Nayaka Saluva Dandanayakar.! The
usual practice of a lower officer making grants for the merit
of his superior officers or the king is reversed here, and Em-
peror Acyuta has recorded a grant in favour of a subordinate
officer of his, his Prime Minister (presumably) in token of
gratitude for the services rendered by Salva Dandanayaka.
The view of Father Heras that Sellappa rebelled in the last
days of Krsnadevaraya is effectively negatived by the state-
ments made above. He was loyal to Krsnadevaraya till the
very end and firmly supported the accession of Acyuta.’
That such a staunch friend and supporter of Acyuta should
have suddenly rebelled against his sovereign whom he had
helped so much to gain the throne and whose esteem and
regard for him were of the highest character requires ex-
planation.®

The minister’s report of the rebellion of Sellappa set the
machinery of the army in motion against the rebels under the
leadership of Acyuta himself. Salagaraja Tirumala was
appointed commander-in-chief.!

RAJANATHA’S ACCOUNT

To resume the account of Rajanitha: Acyuta started
from Vijayanagara with a big army and proceeded to the
south.’ In due course Chandragiri was reached where the
army was encamped and the Emperor proceeded to the
Tirupati hills to pay his homage to the deity Venkatesa.® He
presented certain jewels to S'ri Venkatesa—two pearl ear-
rings, a kataka, a padaka or pendant to adorn the neck and
a kirita inlaid with gems” Armed with the blessings of his

' A R E, 1910. Inscription No. 256 of 1910.
? Dr. Venkataramanayya has a note on this on p. 23 of his STDV.

3 Supra, p. 19-20. 451 of 1912.
5V, 1-21, SV, 2240, 7V, 41,
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deity for a victorious campaign he proceeded to Kalahasti on
the banks of the Suvarnamukhari. Here Acyuta offered to
Kialahastiyvara enough of wealth to remove his mendicancy
which even the friendship of Isvara with the lord of wealth
had not so far effected. Karici' was the next halting place
where the king paid his homage to S'ri Varadaraja.” He had
himself weighed in pearls and their destribution fulfilled the
the desires of good men.* Tiruvannamalai or Arunasaila was
next visited and having paid his homage to Arunicalaniatha *
he passed on to the districts watered by the Kaveri. Srirangam
was reached * and Sriranganadtha was worshipped. The army
was encamped on the banks of the Kaveri for the time being.
Acyuta was induced to appoint the Salaga prince as the
commander of the southern expedition himself remaining at
Srirangam watching the result.’

The sixth canto gives an account of the southern cam-
paign. The Salaga prince Cinna Tirumala crossed Mathura
and proceeded to the Tambraparni a description of which is
given in vivid language.” The Vijayanagara army encamped
on the banks of the Tambraparni the northern limit of rebel
activity, and in the battle that ensued defeated the Cera ruler or
Tiruvadi who surrendered and presented a number of splendid
elephants. The Tiruvadi was forgiven for his past faults and
the territories of the Pandya ruler which had been dwindled by
the aggressive policy of the former were restored to the latter.
From there Salagaraja proceeded to Anantasayanam to worship
S'ri Padmanabha on his serpent couch.®

The seventh canto resumes the story of the return of the
Salagarajakumara through Setu; he reached Srirangam to
report the successful termination of the campaign to Acyuta.

1V, 44-47, 2V, 48-49, 3V, 49.
1y, 51-55, 5V, 57. 8V, 58, 64.
7ov. 1-11. 8 vv, 31-32, 9 VII, 1-14,

2
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The news was received with great satisfaction by the king
who ordered the infliction of proper punishment on the
delinquent ruler and ratified the restoration of the Pandya to
his ancestral dominions.! The main work of the expedition
being completed, Acyuta turned to worship S'riranganitha
whom he praised.’

The eighth sarga revels in literary fancies and describes
the approach of the night and the rising of the moon. The
ninth, equally interesting from the point of view of literary
excellence and flights of imagination has little of historical
muterial to yield. In the tenth canto the narration of the
further campaigns of Acyuta is resumed. Proceeding by the
banks of the Kaveri Acyuta reached the Konkana country and
thence marched to Srirangapattana. Having received the tribute
offered by the Tulu chiefs he turned towards the north.
Having crossed his own dominions he gradually reached the
territory of the Hayapati or the Sultan of Bijapur,

This second campaign of Acyuta, against the Hayapati
of Rajanitha, started with the seige of an unnamed fort and
its fall’ During the interval when Acyuta had gone over to
the west to chastise a certain Maluka, the Vijayanagara army
was still operating in the east and started a regular invasion
of the enemy country carrying fire and destruction into the
territory of the enemy.! The Hayapati lost heart and
retreated.” He was greatly discouraged by the successive
defeats that his army sustained. Gathering courage and
having issued instructions to his council of officers, he sent
the necessary reinforcements for the protection of Raichur
and himself encamped nearby.® In the encounter of the two
forces, the yavanapati was forced to take to his heels.” A few

' VII, 24-27. 2 VII, 35-57. $XI, 1-9.
4 XI, 10-13. 5 XI, 14 and 22, ¢ XI, 23-26.
7 XI, 29-48
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days afterwards he took counsel and threw himself on the
generous mercy of Acyuta thus pocketing his pride, and in
effect resembling a cobra deprived of its venom.! Having thus
concluded the campaign successfully and accepted the allegi-
ance of the sultan, Acyuta returned to Vijayanagar and the
occasion was treated as a festival at the capital.’ The
twelfth canto gives ample scope for the free play of the
imagination of the poet for the variety and richness of ideas
and felicity of expression describing how the ladies of the
city of Vijayanagara welcomed the entry of the triumphant
Acyuta. It resembles in effect the relevant cantos of the
Kumarasambhava, the Raghuvamsa and other Mahakavyas.
Rijanatha has followed the traditional practice of the great
poets with equal skill and felicity.

THE CAMPAIGN AGAINST TIRUVADI

According to the account in the Acyutarayibyudaya
Acyuta’s coronation was immediately followed by the rainy
seascn. When the rains abated, the time for a digvijaya for his
hero was but proper, and the opportunity arose when the minis-
ter reported the rebellion and flight of Sellappa and the compli-
city of the Cera ruler in‘harbouring the refugee Sellappa.’
The Pandya ruler who had been dispossessed of his ancestral
dominions awaited the protection of Acyuta and restoration
to his kingdom.' There are few contemporary records which

1 XI, 49-55. 2 XI, 57 and the whole of Canto XII,

3IV. 56,
safangayr qeIfadsy aafa Jdhaf

destiguuiyw ad Risy @ & faugar @I
41V, 57.
grerfsegicaR=ga: aiea §g qoengafa:

faeqoi weaat gacaal @O 4 97 YSSIWL N
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can be used to check the account of Rajanatha in this connec-
tion. The reasons for the rebellion of Sellappa seem to be
obscure, for, he was one of the main supporters of Acyuta be-
fore his coronation and was his Prime Minister.'! Dr. Venkata-
ramanayya accounts for the sudden change in Salva Nayaka
or Sellappa—the Dear one—as due to certain circumstances
that led to a kind of an understanding between Acyuta and
Aliya Ramaraya who was accepted as Co-regent by the
former.” This must account for Ramardya resuming the
control of the state affairs and Salva Niyaka losing his posi-
tion as Prime Minister. The consequent loss of power and
prestige should have induced Salva Nayaka to enter into
an alliance and conspiracy with Tumbicci Nayaka of Parama-
kudi and the Tiruvadi and set up the standard of revolt.
Dr." Venkataramanayya further points out that the ruler of
Tiruvadi is the ruler of Quilon and not the ruler of Travan-
core.' The Acyutarayabhyudaya which is almost the sole
authority for this campaign does not seem to favour this
identification. For, when we follow the account of the
campaign, the armies of Acyuta’s general and the forces of
Tiruvadi met on the banks of the Tambraparni and in the
action that followed, Tiruvadi and the rebels were defeated.
The submission of the rebels was accepted by the general on
behalf of Acyuta and he proceeded to Anantagayanam to
worship S'ri Padmanabha.

IDENTITY OF THE TIRUVADI

The foregoing account of the campaign does not support
the identification of the Tiruvadi with the ruler of Quilon.
! Studies in the History of the Third Dynasty of Vijayanagar, (STDV.)

p. 103; A R E, 1911 para 55,
? bid., p. 30 and footnote 2. 8 Ibid., pp. 27-29.
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If the king of Travancore were not unfriendly why should
the general proceed to Anantasayanam after the campaign had
ended favourably? Which is the actual place where the
territories of the ruler of Quilon bordered on that of the
Vijayanagar Empire near the Tambraparni to justify an
encounter with the Tiruvadi identified with the ruler of
Quilon ? He could have as well have chosen to attack the
ruler of Quilon from his rear on the southern side from modern
Trivandrum and Attingal and not on the banks of the Tambra-
parni. If the armies met on the banks of the Tambraparni
what was the route by which Salagaraju the general went to
Anantagayanam ?  Was the route from Shencottah through
the ghat section to Tenmalai and thence to Quilon or Ananta-
sayanam (Trivandrum) used or the route through Nanguneri,
Panagudi, Aramboly and Nagercoil ? The latter is the easier
and more frequented route for large armies than the ghat
sections that can be seen all along the Shencottah-Quilon
railway line. The authority of Nuniz is not absolute in the
sense that he is and ought to be correct in every detail.
Rajanatha uses the terms Tiruvatiksitipa, Cera and Cerabhijpa
etc. as interchangeable and referring to the same person.'
Dr. Venkataramanayya has also suggested that the battle
between the Vijayanagara army and the forces of the Tiruvadi
! The following verses refer to Tiruvadi, Cera, and Kerala.

1V, 56, refers to Cera ruler and territory.

V, 64, refers to the Cera territory and reads. %ﬁq a(ﬂ']’ﬁ: |

VI, 14, refers to the king Tiruvadi § 9 QFUY 3@(3’5@5: ﬁ(qgiﬂﬁﬁ-
gafefafaa: 1

V1, 30, srrafiaeaa sqrgwaAEafEfaad: |

i1, 13, ¥PceaRFERITIZEN: 9573 Srgift ¥ akasggr:

Vi1, 23, JqAErfsaERT: |

vi1, 25, dtAreg fifeadege:
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might have taken place near the Arvamoli pass.'! An army
which gained a victory at Aramboly will not take the
Shencottah route to Anantasayanam (Trivandrum). It is
therefore difficult to accept the identification of the ruler of
Tiruvadi as distinct from the ruler of Travancore and as identi-
cal with the ruler of Quilon.’

DATE orF THE SOUTHERN CAMPAIGN

The expedition of Acyuta to the South to reduce to
submission the rebel chiefs headed by Salva Nayaka and
Tiruvadi is noticed in his inscriptions bearing the date S'aka
1455 or 1532 A.D. The?® natural inference is that it should
have been concluded before that time. Krsnadevardya passed
away about the middle of 1529. Acyuta who was then in the
neighbourhood of Tirupati, most probably Chandragiri, had
himself crowned before S'ri Venkatesvara of Tirupati and at
Kalahasti before Kalahastis'vara.’ The date of the second coro-
nation at Kalahasti corresponds to 21st October, 1529.° He
then proceeded to the capital where arrangements for his final
coronation were ready. Very probably the grand coronation
at Vijayanagar took place in October-November, 1529. Ac-
cording to Rajanatha this was immediately followed by the
rainy season—a season not very favourable for undertaking
punitive expeditions on a large scale’” The commencement

VSTDV., p. 31,

*See my paper on The Tiruvad: of Rajanatha submitted to the Indian
History Congress, Aligarh session, 1943.

%49 and 50 of 1900 ; 182 of 1944, 51 of 1912, 7I8 of 1916 ; 541 of 1919 ;
157 of 1924 ; 580 of 1912.

¢ Forgotten Empire, p. 367.

5 Acyutarayabhyudayam, Canto 111, 26 ; see snfra p. 14.

S ARE., 157 of 1924.

7 Acyutarayabhyudayam, Caunto 1V, 1-26.
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of the S'aratkala was the occasion for the minister to report
about the delinquent kings who had failed to remit tribute and
required to be pulled up. The rebeilion of the Cola ruler
Sellappa and his conjunction with Tiruvadi in the Cera coun-
try are duly reported as also the sad plight of the Pandya
ruler who had been dispossessed of his dominion by the rebel
chiefs.! Thus started the expedition under the command of
the king himself. We are thus brought to the close of 1529
A.D. and the expedition should have started early in 1530
A.D. allowing a few months of rest after the coronation of
Acyuta at Vijayanagar.

The earliest mention of the subjugation of the Tiruvadi-
rijya is found recorded in an inscription on the eastern wall
of the mantapa in front of the central shrine of the Gramar-
dhanathesvara temple at Elavanasur, Tirukoyilur taluq, wherein
king Acyuta is given the titles of Tiruvadi Saptarigaharana,
Pandyarajya paripilana and Isvara Narasimha kumara.” This
inscription dated S'aka 1453 Khara, Mina Amavasya, Thursday
Uttirattddi is to be equated with 7th March, 1532 A.p. It
registers the gift of two hamlets reconstituted into one village
called Tirumalarajapuram in the name of Acyuta’s brother-in-
law Tirumalardja to a certain Varadarija Bhattar or Varadaraja
Sarasvati Diksitar of the Bhargava gotra and Asvaldyana siitra
and a resident of Iraivanaraiyur. The gift was made in the
presence of God Viripaksa on the bank of the Tungabhadra.
The term Tiruvadirijya-Saptargaharana (one who took away
from the Tiruvadi the seven constituent elements of sov-
ereignty) must bea biruda assumed to celebrate Acyuta’s victory
over the ruler of Tiruvadi.’® The date of this inscription places

1 Ibid., IV, vv 46-55.

2 ARE., 1938, No 479 of 1937-38.

3 Rajanatha states in his Kavya that the status of the restored Papdyan
ruler was placed higher than that of the Tiruvadi who was spared his life—and
further humiliations.
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the southern campaign of Acyuta during the years 1530-31.
As the inscriptions mentioning the southern expedition include
the conquest of Tiruvadi, the subjugation of Tumbicci
Nayaka and Salva Nayaka along with the chiefs of Ummattur
(49 and 50 of 1900, 182 of 1894) the successful conclusion of
the expedition must be dated by about the middle of the second
half of 1531 A.D.

RAJANATHA’S OMISSIONS

Two important items of interest are not mentioned in
the Acyutarayabhyudaya while they find a place in the lithic
records of the reign, e.g. :

1. The Jayasthambha on the banks of the Tambra-
parni;
2. the marriage of Acyuta to the Pandya princess.

Rajanatha has cited the Jayasthambha erected by
Krsnavdevaraya at Pettantrapura.! But the omission of the
Jayasthambha in a kdvya where he chiefly celebrated his
patron is inexplicable unless the expression in the inscription ?
srousssarafis saruiGe Gsw avgbuaph sriy. js interpreted
to indicate the defeat of the Tiruvadi and his confederates on
the banks of the Tambraparni.

The Pindyan ruler is brought in thrice in the course of
the work. First, it is reported that he had been driven out
of his kingdom by the rebels.® The defeat of the rebels
on the banks of the Tambraparni was followed by the
restoration of the territory of the Pandyas to the protege of

Y Acyutarayabhyudayam,
111, 18, QU J&ter 3@3&3“{ ﬂmﬁatamaé’i L HE EH

? 49 of 1900; SII, VII, pp. 21-22.
8 Acyutarayabhuydayam, IV, 57,
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Acyuta who naturally followed the expedition and was placed
on a status higher than the ruler of Tiruvadi.! The news of
this restoration of the Pandya and the relief given to him from
the aggressions of the Tiruvadi ruler are reported to Acyuta
in the seventh canto.* The Emperor ordered that just punish-
ment be meted out to the rebels and permitted the return
of the Pindya to his dominions.® The justification of the
title Pandyasthapandcdirya* is thus explained.

The marriage of Acyuta to the Pandya Princess is a
transaction not recorded by Rajanatha. The expression in
the inscription wrabguw srerder @uwrrg@owu arndd
Qarewr_gref * is definite and the reason for the omission
for so important an event is not quite accountable.

PANDYASTHAPANACARYA

The title Pandyasthapandcirya was held by three dif-
ferent individuals.

1. It was held by S'rivallabhapandya of the Pandyas of
Tenkasi along with another title Iranda Kalam edutta Pandya
i.e. one who restored the Pandya line to its former glory
after a period of eclipse by the attacks of the Tiruvadi
ruler probably Udayamartandavarman, and the aggressions
of the Pandyas of Kayattar.

2. The Krishnapuram plates confer the same title on
Nagama Nayaka the father of Visvaniatha Nayaka and the
founder of the Nayak dynasty of Madura. Nagama was
probably one of the generals in the campaign of Acyuta
against Tiruvadi.

L1, 31, AfY aeenpgAzdEagEafassfematie 79
? VII, 16-27, 3 VII, 26-27. 1VII, 27,
49 of 1900. SII, VII, pp. 21-22.

4
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3. Acyutariya having restored the oppressed Pandya
to his former position took upon himself the title Pandyastha-
pandcarya and married a Pandya princess.

The deterioration of the position of the Pandyan ruler
of Tenkasi may have been due to the aggressions of the
Pandyas of Kayattar on the one hand in the east and the
ambitious policy of Udayamartandavarman Tiruvadi who ex-
tended his dominions from Nagercoil upto Shermadevi along
banks of the Tambraparni on the south. This double attack
must have reduced the already shrunken dominions of the
Tenkasi ruler to insignificance and the rising principality
of Madura under the leadership of Vigvanatha Nayaka prob-
ably gave a ray of hope to the Pandya to regain his lost
territory by an appeal to the Emperor of Vijayanagara. Acyuta
had other reasons to fight the Tiruvadi and the appeal of
the Pandya possibly hastened the expedition which ended
in a successful campaign. The marriage with the Pandya
princess should be interpreted as cementing the relationship
of the Emperor with the Pandyan family which he had
restored to sowmme of its past glory. It is this restoration to
some of its past glory that induced S'rivallabha Pandya to
assume the titles of franda Kalam eduttavan and Pandya-
rajyasthapandcarya.

MUKTATULAPURUSADANA

That Acyuta performed a mukti-tulapurusadina at
Conjeevaram is mentioned by Rajanitha as part of Acyuta’s
visit to that place on his way south to Srirangam when he
was leading the expedition against Tiruvadi. Epigraphical
confirmation of this event is to be found at Kalahasti,

! Travancore Archeological Series, No. 6, pp. 54-56.
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Conjeevaram and Lepakshi. The Kalahasti record notices
that Acyuta, his queen Varadambikd and his son Prince
Venkatadri performed the muktd-tulabhira ceremony in the
presence of god Hari at Kafci severally.! The record is
dated S'aka 1455 S'rivana suddha dvadasi Ravivdsara. It
is equivalent to 14th July, 1532, Sunday, and is engraved on
the west wall of the third prakara of the Kalahastisgvara
temple.” The Aruldlaperumil temple at Conjeevaram has
on its south wall of the second prakara an inscription to the
same effect and is dated Saka 1455 Nandana, S'ravana bahula
dvadasi, Adivara, corresponding to 28th July 1532.° Along
with the tuldpurusadana the grant of seventeen villages to
god Varadaradja is also recorded." Nos. 49 and 50 of 1900,
also from Conjeevaram, mention the tulipurusadina.” The
Lepakshi record ° on the north wall of the second prakara
of the Virabhadra temple at Lepakshi, Hindupur taluq
Anantapur District, is a copy of a copper plate document
of Viregvaradeva and besides recording a geneology and

‘Acyutaragvdbhyuday:zm: V, 49.
aR=ar swarisafa aftdtsy aiffmagss ga

afyszARnEgegEscagRsafis aisst; |

2178 of 1924 in Sanskrit verse written in Kannada characters; SII, IX,
part ii, p. 568 ; No. 549 178 of 1924.

gwigane 3 hatarsgafafnfe: seigurasay) gage: -

RS faofy gwmdieaafs a@iesEn: | gArgEERaa @acede

EEREITFAMFIS | Fesat NfaRAzARAPAT g gerak asar-

R Feeeavasfiavge: | astd sfewrafanar L. L L Qi
qrEPATE(:) afga AT AT 44

3811, IX, ii, p. 568 Uk YAVUFGHIOA af gadeady A wEor

arh = faad o Aatel | greaat gRafrd} saagawm@erged . . . . .

4546 of 1919. Edited in SII, IX, part ii, p. 572 under No. 552 in Kannada
character.
8See SII, VII, p. 21-22 for 49 of 1900 and 50 of 1900.

6580 of 1912. SII, IX, part ii, p. 577 ; No. 559.
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prasasti identical with the prasasti in the Unamajari
plates of Acyuta, also mentions that Acyuta weighed him-
self against pearls at Kaifici in S'aka 1455 Nandana and that
he made a gift called Kiancanameru in S'aka 1456 ' Vijaya-
samvatsara. Two other inscriptions add that the queen
Vardadevi and the Crown-Prince Venkatadri also weighed
themselves against pearls on the same occasion.”

AN ALTERNATIVE NAME I'OR VIJAYANAGARA

The capital of Acyutaraya usually known by the name
Vijayanagara is called Vidyapura by Rajanatha.’ Only once
is the name Vijayanagara mentioned at the end of Canto XI
when Acyuta was returning home after the successful conclu-
sion of the war with the Sultan of Bijapur.' This partiality for
the name Vidydpura is first indicated as the name of the capital
of Narasa Nayaka. The description of the city at the coronation
of Acyuta, furnishing a second opportunity to wax eloquent
over the preparations for the occasion, also gives the title
Vidyanagara. Rajanitha was not alone in calling the city
by the name Vidyanagara. Another contémporary work
already cited earlier," the Varadambikaparinaya of Tiruma-
lamba, and the Pdrijatapaharapamu of Nandi Timmana

!Lines 54 and 55 of the Lepakshi record read as follows: HIWHW‘TF‘J-
sfaFEEaA (Saka 1455). F acay faeyR ARy 3 qify eefy ©=8 =
ay g1 A BeaRA g@eRa)y shferdifig: 9 sEdEmas
fAssga: ganafa:

2511 and 543 of 1919.

11, 30. Rl fRemaggsy fafasy vgisafy yset

X1, 57. SATFTEAFFEANC 9N af: |

5111, 24—34., verse 24 reads, FU1Y @@l iy &g etc.
S infra., pp. 8, 9.
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dedicated to Krsnadevaraya attribute the exploit of the capture
of Vidyapura (Vijayanagar) to Narasa Nayaka in the troubled
times of the lord of Kuntala.! The Annals of Hande Ananta-
puramm contain citations of Vijayanagara under the name
Vidyanagara®. The objection of Sewell that the name should
be Vijayanagara—the city of Victory—and not Vidyanagara
—or the city of learning, cannot hold in the face of this
overwhelming literary tradition.” It should at least be
conceded that the city was known under both the names in
those times.

SOME INTERESTING OBSERVATIONS

Some interesting practices and facts are recorded in the
course of the description of the capital Vidyanagara decorated
for the coronation of Acyuta.! One should seek the best music
on the Vipd from among thc women of the Aratta country.
The ladies of the Konkana desa were expert players on
the mrdanga, and the sound of their kankanas blended
most harmonionsly with the mydasga-vidya. The Kalinga
country produced the best mixers of kastiri and the women
of the Lata desa in the preparation of sandal paste mixed with
karpiira. The best designs of tambila karasika or betel box
were prepared by the beauties from the Virdta and Saurdstra
desas. The most beautiful and colourful display of marigala-
harattis or rows of lights in dratrikas emanated from the fair
sex of the Trigartas. The art of knitting garlands found its
best exponents among the ladies of the countries of Avanti,
Kunti and Andhra. In hair-dressing the Vidarbhas excelled
even the best style. Similarly the preparation of the most

! Sources, pp. 106-108. 2 Ibid., p. 45-6.
3 Forgotten Empire, p. 19. 4111, 28-32.
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fragrant frankincense was a special art cultivated by the
princesses of the Nepaladesa. Perhaps a desire to state that
the best in every thing was represented at the capital during the
coronation of Acyuta, may have prompted the citation of the
names of the various countries whether they were included in
the Vijayanagara empire or not. But it is neither impossible
to suppose nor improbable to believe that special parties of
women from the countries mentioned by Rajanatha were in-
vited for the occasion. The belief of the times is reflected in
Rajanatha’s description of the city.

RAJANATHA AS A PoOET

A study of the Acyutarayabhyudayam is enough to con-
vince the reader of the superior talents of Rajanatha and the
ease with which he moves in the composition of his verses.
As a mahakdvya the work contains descriptions of cities, of the
Ocean, mountains and the seasons. The descriptions of
Vidyanagara as the capital of Narasa Nayaka' and during the
coronation of Acyuta’ furnish excellent examples of a Capital
city under prosperous circumstances. The portrayal, in the
fourth canto,® of the rainy season in its various phases, pre-
sents a rhythmic flow of the rise and fall of the freshes in the

-rivers. The account of the Ocean at the beginning of seventh
canto is equally noteworthy.! He is quite at ease with his
subject matter whether it is erotic sentiment as in the ninth
canto,’ or the movements of troops of the army in hard fight-
ing.” Imagination runs riot in the twelfth in describing the
absurdities of dress, ornaments and movements of the women
of the city in their one desire to steal a look at the procession

11, 39-50. 2 111, 24-32. 81V, 1-45.
4 VII, 1-13, S Canto IX, passim. ¢ X and XI.
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headed by the victorious Acyuta. The sound of the words
echoes the sense on necessary occasions such as:

Parusam Vyarani'

Anrtyatturaga khurabhighata*

Santimeyusi’

There is richness of imagery, originality of ideas and
choice diction. His expressions of general statements of
practical experience in astonishingly simple language* in an
inimitable manner place him fairly high in the ladder of
poets. Equally striking is his partiality for similies derived
from indragopa or silk-worm,” which may perhaps be due
to his extensive knowledge of tantra literature and Devi-
pija.’ He uses the idea four times and with good effect.

1y, 3. 2 XI, 36. *1V, 39 compare also IV, 27.
s cf. qqdia faafg & agF:—vi, 2.
51V, 13,

Fea1 R afrgnfnmafy sgafkag aIifg:

fraar ga faEa): For: asnafRFU=EERR O
1V, 15.

fsanrgafagradieT sdfien RrEdfEt |

QEHNYIFERTS ST, FFT @ =R o 0
IV, 16.

s fafad; F09S Ughy saRmEISaR: |

QEMIAgAT aneaq; fed: gasfagst 59: 0
VIII, 27.

sqreaaefafioga dsaifafoomd; gRad: |

geaifa scan asdffatighig

8 Cf. Lalitastavaratnam, Vani Vilas Press edition, p. 22.

aeEhIReraagegaraaTiewrRag |
gRalvmafRan warRretrafaaaenr sy |
Also. Lalitasahasranama, (1889) Vidyatarangini Press, p. 11, 18th verse :

AN EFEHEAQIREH |

According to the Vibhagaratnamdlikd the ancestors of Rdjanatha
originally lived on the banks of the Ganges and were brought to the south
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His uncompromising tirade against the adoption of question-
able methods is reflected in a short and simple statement
prapta rijya iva mdarave pathi. The forlorn condition of the
travellers in the rainy season at the mercy of the elements,
being drenched and dried up alternately and struggling in
the mire under chains is likened to the adoption of the
principles of maravas for attaining kingship—a veiled dig
levelled at the questionable methods of the Vijayanagara
Poliyagars of the south.'

The eighth canto describing the setting of the Sun,
the approach of nightfall and darkness, and the rising of
the moon can compare favourably with the works of the
classical poets and is easily one of the best sections viewed
as a piece of literary composition. The happy expression
of the Siddhanta of the S'astras in a nutshell is attempted
with credit in the same canto.’

Two beautiful stotras have been included in the work.
The first is addressed to S'ri Venkatesvara the presiding
deity of the Tirupati Hills and the Kuladevati of Acyuta.®
The second on S'rT Ranganitha at Srirangam * contains within
itself a praise of the ten avatirs of Visnu.’ The ideas do
not belong to the beaten path and are expressed in a novel
manner. Quite appropriately, Rajanatha has brought them
out through the mouth of the hero of his Kavya—S'ri

by the Cola kings for the establishment of Siva temples and proper worship
of Siva and his consort. In the works written by the decendants of these
settlers the usual titles found are Paramamadhesvara, Saivasiddhdnta pra-
vartanacdryas etc. The inference has thus a proper background. The
Cola kings made grants of villages for their maintenance. For fuller details
see Annals of the Bhandarkar Oriental Research Institute, Silver Jubilee
Volulme. 1942, pp. 23-29.

V, 19,
gﬂarﬁaﬁ:ﬂﬁamﬂ ISy wEseaEs: |

qfe® fe aUFASHIT, T80T g9 a1 9fg )

?VIII, 22-24.
3V, 31-40. ‘VII, 35-57. S VII, 45-57.
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Acyutadevariya. His Bhdgavata Campii is an equally im-
portant work displaying the skill in versification as well as the
depth of feeling and thought of a poet of the eminence of
Rajanitha who was easily one of the best in his own days
justifying the claim of Sahityasamrajya pattabhisikta, a claim
put forward by his own grandson (dauhitra) Gururima.'

A poet is usually credited with a rich imagination and
his accounts are more often viewed with a certain diffidence
for historical purposes on the basis of the possibility of their
degenerating into mere exaggeration or panygeric of the hero
whom the poet celebrated. A similar charge against Rajandtha
has to be rejected. A comparison of his account with that
of the Portuguese historian Barros has only stressed the
conviction of the correctness of his observations. There are
no material differences between the two. Even the existing
differences are accounted for as the result of the difference
in the point of view taken by each.) However, it is of
considerable interest to note that the account of Rijanatha
can stand modern critical scrutiny and that he is not a mere

panygerist.
DATE OF THE ACYUTARAYABHYUDAYAM

The facts narrated in the work furnish the internal
evidence for arriving at the correct date of composition of
the Acyutarayabhyudaya. It certainly belongs to the reign of
the Emperor whom it celebrated (A.D. 1529-1542). A
narrower limit than this period of fourteen years is indicated
by a fresh study of the work. The campaign against the
Tiruvadi and the chiefs of the Tulu country after receiving
whose submission and their tributes (characterized as beyond

1 See infra, p. 6. * See STDV., pp. 45-52.
5
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estimation) ' Acyuta proceeded towards the territories of the
Sultan of Bijapur indicates that the work ought to have been
composed only after these expeditions had been completed.
The inscriptions of Acyuta referring to the southern conquests
are dated Saka 1455 or A.D. 1532 * and the war with Bijapur
closed in 1535 A.D. The inference is therefore to indicate
A.D. 1536 to 1542 as the date for the composition of the

Acyutarayabhyudayam.

1X, 46, Yinfra. p. 22-24,



NOTE ON THE MANUSCRIPTS OF THE
ACYUTARAYABHYUDAYA

IN the present edition ten manuscripts of the work have
been utilized. Two were borrowed from the Government
Oriental Manuscripts Library, Madras. The Vis'vabharati has
a palm-leaf manuscript of the work which was obtained on
loan. The single copy i the Mysore Library furnished a tran-
script while a second transcript was obtained from Trivandrum
through the Honorary Director of the University Manuscripts
Library. The Tanjore collection has four manuscripts. Of
these one was transcribed and the other three were compared
with the transcribed copy. The Adyar Library has a palm-
leaf manuscript of the work.

Ovriental Manuscripts Library, Madras

1. This is a paper manuscript of 81 pages described
under D. No. 11451 of the Descriptive Catalogue series,
Vol. XX. The manuscript appears to be new. Contains 20
lines to a page. Character Devanagari. Size, 11 X 8% inches.
Begins on the first page. This manuscript, referred to by the
letter (4) ¥, is followed chiefly in this edition.

2. This is a palm-leaf manuscript of the same Library
and is described under R. No. 4243 in the Triennial Catalogue
series Vol. V, part 1-A as follows :
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“ Palm-leaf. 18 1/2 X 1 5/8 inches. Foll. 117. Lines
12 in a page. Grantha. Slightly injured. . . . (c.) Foll
73a to 90b. Same work as that described under No. 11451 of
the DCS MSS. Vol. XX. By Rajanatha son of Arunagiri-
natha.”
This is referred to as @ in this edition.

Adyar Library

3. Palm-leaf manuscript in Grantha characters con-
taining 82 leaves. The first 24 leaves contain the first four
sargas of the Acyutarayibhyudaya and upto the end of verse
11 of the 5th sarga. Folios 25 to 82 contain a complete set
of the twelve cantos. The pagination is continuous. The
hand-writing is clear and legible. Shelf No. XXII, A. 35.
Worm-eaten in many places. The edges are broken. Ap-
pearance old. Indicated by the letter (Kha) @W. Average
lines per page, 6 to 8.

Visvabharats, S'antiniketan

4. Another palm-leaf manuscript. Size 17 1/2X1 1/2
inches. Character Grantha. Folia 43. Average lines per page 8.
Condition, old and injured. Clear writing. There were not
many mistakes and the manuscript was very useful for colla-
tion. One leaf is broken in the tenth canto containing verses
41 to 65. Referred to in the footuotes as (ga) .

Adyar Library

5. This is a paper transcript of the work obtained for
the Adyar Library from Trivandrum and bears Shelf No.
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54. A.5. The work ends abruptly with verse 32 of the last
canto and the last page in the transcript bears number 105.
Indicated in the footnotes under (gha) ® and contains
only cantos 7 to 12.

6. This second paper transcript was obtained from the
Oriental manuscripts Library, Mysore as under the existing
rules that Library could not lend single copies of works out-
side the state. The number of the original manuscript is 737.
The transcript at the Adyar Library is put under Shelf
No. 54, A. 6. Size 8 1/2 by 6 1/2 inches. Paper. Lines 12
per page. Total number of pages 116. The manuscript is
incomplete and ends abruptly with the first half of verse 29
of canto 12. The indication letter for this manuscript is (sia) €.

The third transcript obtained from the Tanjore Saraswati
Mahal Library is deposited under Shelf No. 54. A. 24 in the
Adyar Library. The transcript has been so prepared that both
Nos. 10209 and 10210 of Burnell’s Catalogue have been
utilized to make the transcript complete. Pages 98. Lines
per page, 14. Pages 1 to 27 of the transcript were copied from
Burnell’s No. 10209. Pages 28 to 98 were transcribed from
No. 10210. Even this did not save the gap or missing portion
in pages 93-94, which had to be supplied from other manu-
scripts. All the four manuscripts in Tanjore are in palm-
leaf material, and are briefly described below :

7. Burnell’s Catalogue No. 10209. Palm-leaf. Size
17 1/2X 1 1/2 inches. Leaves 26 (189-214, 212th missing).
Lines 9 to 11 to a page. Grantha script. Incomplete. Indi-
cated in this edition by the letter (Ca) 4.

No. 4216 of Descriptive Catalogue of the Tanjore
Library by Professor P. P. Subrahmanya Sastri.

8. Burnell’s Catalogue No. 10210. Palm-leaf. Size 17
1/4 x 1 1/2 inches. Leaves 34 (83 to 119, 91, 115, 118 are
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missing). Lines 8 to a page. Script Grantha . . . In-
complete.”

P. P.S. Sastri Catalogue No. 4217. Referred to in this
edition by the letter (Cha) 3.

9. * Burnell’s Catalogue No. 10211 . . . Palm-leaf.
Size 18 1/8 X 1 1/2 inches. Leaves 30 (1-33, 22, 23 and 30th
are missing). Lines 6 to a page. Script—Telugu . . . In-
complete.”

P. P. S. Sastri Catalogue No. 4218. Indicated by the

letter (Ja) 9.

10. ‘ Burnell’s Catalogue No. 10212. . . . Palm-
leaf. Size 15 1/2 X 1 inch. Leaves 45 (61-107, 102, 103
are missing). Lines 6 toa page. Script Grantha. . . . The

manuscript is very old.
P. P. S. Sastri Catalogue No. 4219. Referred to in this

edition as (Jha) 4.
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Ay afoar auEdR: x, 44
faf@raarcafs gu@amsarag x, 17
ffaswmagaarafasaasd
x, 47
fafed fgaa= afy: €@ ix, 59
frarfy Jefafy Ageitfi ix, 18
fersraaraifead @ agam xii, 9
fremaeft sarFafaamasEy xii, 20
frtzadt ForefiE wZMM x, 23
frted) fifasa=aad fraegy x, 19
frdeaamgteaidifel x, 22
fafirrfrsniwagla disad xi, 42
faalg gaefy amran gy xi, 47
frafd agmfadma aRed xi, 10
PredfergafaasaaasiaT xi, 48
faagg=da fsraaean, xii, 28
framTare 79 sarFag xii, 28
farsr § gRaaEga=a: xii, 14
fograse g9 SE@Fe): x, 15
fifemsafgaTesierdd: xi, 38
faft: TefrawTar fgegd, xi, 31
fregdRa Frarasata: viii, 39
freffrgegasar viii, 33
Hredtfyr = fam #2raM viii, 10
e zoe fiwar FRRF vii, 25
HorfRrzgsaagmaeig xii, 38
TAYTeERY gAM: viii, 63
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TJAT: FEET 2@ viii, 17
FAEHFGAS: &I xii, 37
FaaRTatEea=a: xii, 26
T RanRafefang viii, 12
ag: ywagher gy vii, 13
@I areagaia viii, 22

q
959y F8fd FAVINY viii, 62
afTad: waor aRegg fasufaaan

x, 47
ofafka Fasm@r: arafa df=a:
ix, 79

Tegfasted aftnraadta a4 x, 6
9G: GAEL: TAF S xii, 30
qgefRmta: @aftafeaags ix, 8
73 9% ORI xii, 33
e @ ® arfdaear vii, 40
gfefiaast fRawmEr viii, 59
qf3relt aRig=n 9%%7 viii, 61
7= wAfY faegy TEE xi, 26
qear warfy guafaefs? ix, 4
qyr FI™rE. afqargei xii, 18
9 @I SaEd xii, 3
QU JARFAIEIA, xii, 34
sR=nfiriaygfy agasly ix, 17
TR Fafd) g ix, 3
qft@gr RS xii, 35
PRAEAg USRI QU xi, 54
qiEREdE® SIFAT xii, 29
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watar, sfzareT=gS: xi, 4
TERIETRATTAFAN x, 7
qATEIET AT 9 AEHEEg x, 41
gfmraes e viii, 1
qfsarfsyesg e viii, 5
qFAR: URAABAF vii, 1
qQrYIET: A 9@ vii, 5
gitdafiEfastes viii, 22
QIR SHRIRAIREEA, vil, 17
qrareszaftan: g0 489 xi, 53
aifemed ar am @ Fsfa vii, 39
qrer: qedn: fF sawEqa: vii, 53
qrenfrtt: frafaan: aftofts gua
x, 16
aqrafeftafy = a8 far adrge xi,28
grzma; wAfed afee@aEr x, 6
g sRgaseEaE vii, 51
QYIS YaAFEa: viii, 25
aqakasd sazgam: vii, 18
qrrar fiRrRfkaaara: vii, 49
qRERAREAES vii, 11
qrifioE] Rrfege ggrsey vii, 37
iR gFZAEaE=a xi, 48
qrRk fyear: gradadReg vii, 28
QAT S AR viii, 44
qra: wmgEdsh RrgR: xi, 9
qrfg ol st vii, 26
dregRaeg@agwy viii, 51
g8 7 aftguafgarn xii, 2
463 g wy@ardRIEear, xi, 19
R

g aarar: fg gfie xii, 21
gegen sfafesmieRa: xi, 39
w=gd fxaafh gaa=di viii, 18
S Iefafga: sedagal: xi, 13
suREafa swsfaamoay ix, 19
sl feaft g=sfy A ix, 74
yFagSFATAArER: ix, 65
gfafeatn aa% =1 ar @it ix, 72
yEATEEEsgsIast xi, 33
suviggzeafasiaT viii, 52
TAFAF! TGAIS & xii, 18
gaifadt agf Fifd T xii, 26
guraaraE uafed ix, 76
5gsq Ao 9RE: 587 xii, 23
SEIEE AGICATA vii, 27
SEArIEAFa: ISV xi, 23
g THZTAFET viii, 58
segRagfaaRtatsey, viii, 30
qeg SUSAITAN xii, 13
QAT GLAMAIAN ix, 42
SrERFATar, Q@ xi, 2
ANy gTAvSREFEAN, viii, 71
greftar aRwaar sats® T xi, 21
ifagaraggamstataaT x, 20
grgdd @RgarEn WA vii, 36
wigdarE & garaEa: vii, 47
AEREHETHA: GAVE vii, 35
wrged stf-aveaaaz®y vii, 50
e ool aftomgy viii, 42
qi7: &t grgaaany vii, 2
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o AHIERTAFY. xii, 12
qrawgesfd aftd: wrEsan xi, 53
QramEHfTT gga=EHiee xi, 42
foaar wrsfha wemsfwar ix, 38

%
Fadofgsfafagal vii, 8
q

fafeqeafaR®ua: viii, 52
faggmamf faFaafd ix, 30

H

yiafy &l syafed o0f@rge ix, 25
gaasdl fRafagdsEt: ix, 70
Yo aefafgas aféwg: xi, 11
yarfa gaaur saasan xi, 32
B SEaty @A vii, 14

H

a5 aelt fafefaar adiaat: ix, 10
wEFAr A4 AfyonaEaHang vii, 13
g Rl ARt g vii 45
w=at wefy g=aqare? viii, 44
AETa=T AfeSEEIY xii, 6
wgwfeEsarans viii, 60
wgaeadsffafad ug: ix, 36
ARaiRA=ATagESg: ix, 57
afegomgEgd g8 Wad, ix, 60
agyfiicer gt afdsa: ix, 58

agarer ffad aeleam ix, 58
a+g ge¢ fagufesyvitan vii, 4
aegp Seafasdl gEAng vii, 38
aRzaFAfEs afyg = x, 15
ERANATANSALR viii, 25

afy siswa gfa aEaraar ix, 21
A ArAERar, vii, 24
AR\ faa eyl ey xi, 27
ago quify T FEAFEIRL ix, 43
afgesaey affEvane ix, 65
afiqafasaraad xii, 9
ARIFHEAR TEIAA vii, 43
arfgfasragegadt viii, 54
Hrarwr Tzfafguan vii, 45
f@gssagarssa &ar viii, 59
gIX GUIFAGIFARS ix, 2
gadier & goafaagyy ix, 43
gauATrEgaEarEgs ix, 11
gea=asH Afaa argnat vii, 36
73 gaafggemshag vii, 41
ARFFERGSEEIIY vii, 10
S 99 MAESAR vii, 6
Ay weAEgd vii, 28

q

afy ag afy segHegan ix, 53
afy argd qagq) A99d) ix, 32
Fesrma RN xi, 5
Feararefaafaants Jad xi, 7
FfRasBRGN Al vii, 4
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7: gu: e grafvafy ailRf xi, 21

AR EOHEFT Fo x, 39
gaMTaRagNa e ix, 7
gaaueSafaenaifaat ix, 12
gaata B g gafda ix, 55
FaNEER g ix, 54
AT TERGAS A ix, 47
FESFSTATAFAAA ix, 4
qar: FA 379 A xi, 8
Niqeaagaafy gga=9 xi, 40
T
FEgE qeERaa® vii, 14
QA AT viii, 29
W& g afaggaaay viii, 46
@I=s 54 WakEgy viil, 5
wWarassdfNSay ix, 46
g flag T9=9, xii, 17
gAsgR AaFA viii, 53
ynafesfagueages viii, 50
TS aUsNgeEaE, vii, 26
ywag &9 gfaRa viii, 58
U T vEREA: vii, 54
QAR frangasag viii, 64
QR mmafaafag viii, 39

()

el TEEREWE: vii, 31
sgagITgeaT o=l ix, 66
e WAAFNE vii, 29

q
Fdga=dt FgaESR: xii, 3
Fzarfteragdamear ix, 9
qgq agr #afy gl xi, 64
as=aEfagana AT xi, 33
aserh ag<a 98 9 qafuE aiedr-
A FgFAM, xii, 39
BN 99 g F a4 viii, 62
qr= = awd aEREg vii, 35
sy awraaafear fafear xi, 54
ameTeRarfys algy xi, 31
ARNGRAge RN afg: xi, 16
araufafynnadian viii, 56
FrazararifEwgEgay vii, 31
grar fa=gfauaseaargag: xi, 15
qiR=aRfagaasar Is=ar: xi, 32
arg=Riftaqa@Eramar xi, 55
faftrey 9g =l frar agrag x,24
ffsr ar=ar agarsfy 3ag xii, 31
fazrd To=dar @A Rfaar xi,44
fzaveAiRTAA a9RgAt ix, 6
fagrararfaa arga=a xii, 24
faraafta AfyamaafesEmy x, 8
Raaraar frgget sgE@E ix, 35
frsraReeaRReg, viii, 8
Y qrear feraaarn xii, 24
fraagfaaon Regfzarar xi, 14
e arg W ga f@afg xii, 15
g fazama a41 ix, 55
fyorad & fgoadisi xii, 11
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fammgdfafagmarsg xii, 10
RrArsgraafedugar xii, 20
fyedr RraAd) gTer viii, 32
fegsren RsmmaraRar: vii, 3
fargsrmat sweqarEdEsw vii, 20
fpquegsfaf-zy@n xii, 30
fsargaey fedt adnEy ix, 10
faroreafea strawga@n viii, 23
T wgadar st fiReE x, 34
frearmmaRFeR afsr x, 11
faege fy AR arda viii, 26
faEr SqEaTEIErR xii, 17
fyera efgfd saar xii, 8
fafgar@a semasfEaar ix, 5
ey Frfagfassaggam viii, 13
it snfyd fgwEng viii, 71
A g gaATPYIY xi, 49
1059 gagts faga fefo xi, 43
Far Far Naay Haofn vii, 44
Foqmrg, Tawarfem awedl xi, 44
syureadifea werg far 2feq ix, 8
sqafgeafeadiar=st xi, 34
syragel fgadtRart: vii, 19
sqTaTed) FeRaTgRIEd xi, 37
sy gafkasfy A¥ge viii, 12
syrara. RRf Rix iferg famera
xi, 13
sqradea dieg amit e vii, 7
sTaeaTATEE IS fERY vii, 5
samadn: f& aas sAafary vii, 51
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sNaegasd fgdA viii, 65
sqywetg@fgaves viii, 70

o

amcda Ay af aRshg vii, 21
9 FREA FRIMARET ix, 52
AYIFACATIEY A1, ix, 77
W gagfy gRe@IEY ix, 39
aRAfFER@Ed viii, 45
qrEr ST gia: SR S, x, 42
arEFEfama; sfade viii, 10
araggaferifaga viii, 19
S awaieEA A xi, 28
ARSI e gea viii, 28
i Ffac@syaid @ faar vii, 24
golargeRNF= viii, 50
sfotaresgefugafaaT viii, 64
Roatafiadd awamaty xi, 47
arearfacrs X 3 wfag az=ar x, 36
wiigazu(aad) amrmafeegsean

x, 45
gjcar arwa AgEsIfagdia xi, 50
sfaer Qramfasafafy ix, 36
syfaaraetgewa ksl ix, 30

q

@Y agugaeTavESA, xi, 4
ageady Igut anaf: xi, 24
avamfy aafy Feaear: viii, 31
agragerfase} aed FafEd x, 3
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aE1wRIFRIORRg: agEIE, xi, 22
agreqRaenfy SR ewEq xi, 30
ATAR WAfEaaEaR xi, 51
gaveg kY afyg @1 viii, 48
afyd feg g¥sa@m viii, 26
SANOTS T I, xii, 1
geagreygarRaant viii, 68
arRaREegnEatie: xi, 20
geeqqT afsqesaMmar viii, 35
qFeyT SEFgAT viii, 47
greqTaRA gEAISHAETARI X, 14
gregigRuenfmEie ey x, 11
g TA aBNaETRIRA ix, 14
agdd gfehdta afae ix, 56
agureN q & wasadead ix, 31
A il qERAr ix, 18
arysy Yfqanarmasgad x, 16
arEgueagfaafagy viii, 67
gRR TR viii, 70
EAFIAHOTEN axeard x, 24
aFRRa: afy anfmiyer: auea

x, 29
awERIFgARRNENIE, ix, 33
afta: wNzawamEa) a9t ix, 28
afed smifegesizafaay ix, 60
afyd frgey afiar adeE: ix, 72
AEIIAIATINES TEAISHM: ix, 79
afyd ar agamEEE xii, 32
dasarEt asafige: arfar gHaEm,

xi, 57

GITIagSET I EHIIFAUSH, x, 37
devaat fafafe st esamata x, 34
HAEFATETET W-IT: xii, 5
gugeaagafiareg g x, 36
SEFIcaRISAT IRWHFRY: xi, 25
galvia afeda ar oad xi, 3
gfRwnfa: srf@FaaesT vii, 56
ggal @gaauFaE wAE xi, 37
ATTEHR ARET dFrAT: vii, 23
ardyd Ffae AfFER: xi, 30
aFzgFqREEMSIE: viii, 30
arFsgIafy fgaemg viii, 24
arqarafaa aferdt viii, 21
aftAeaAEAMIRE: X, 3
QIEH/FAT IZAIFAM, xil, 22
graeEfEcIs S viii, 21
arrgeaqafe argeeaanfy xi, 10
aré qfi® Teeeae xi, 14
gza: FUTASIA I ix, 77

gean fayg sgan Ay ix, 66
ga: gewERdEds: ix, 28
/7 dfa &1 Ramaar vii, 39
fist margnfamfaesiseE x, 33
ShasefrreomzE, viii, 49
Afreaearerat aigoa vii, 22
safed gafea g fgnn ix, 44
eq1d €qrd JaRafaEE vii, 58
eurg A gwaAgEaAfa 4 x, 19
eI ix, 78
eReqefafiRaigean® viii, 35
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erufedd; eg@caad xii, 13 g

eAxgary FREATY xii, 36 eRasgfmaiaeal wrFEm vii, 59
WAy arawamy viii, 17 afofizamraaar affsan ix, 1
TgegarAfE faegia™ viii, 20 geq Al fasihagean, xii, 27
geal Fgigaezeat = Aol x, 32 aEdATeagglasiasian xi, 17
Qi freuafay ix, 3 gEdigEqEarg@Ar Ut vii, 49
arfiffesgdidieed vii, 33 gratfmsRame: viii, 33
€K 7a fyswd gam X x, 30 aneddrEaRERe: xii, 4
gffaagssan viii, 31 geimsyesey Wifed xi, 18

NOTE—The Roman figures stand for cantos and the Arabic
numerals for the verses.



APPENDIX II

INDEX TO PROPER NAMES AND
PLACE NAMES

\bhilah, 39 Pagdyorvisa, 3
\cyutendraksitipa, 16 Pandya Sthapana-
\cyuta nrpah, 41 carya, 4

era bhtpa, 3 Parasika Ksonisa, 37
Cerorvisa, 3 Parasika Sainyam, 39
Hayapati, 33, 34 Ranganatha (God S'ri), 5
Kaveraja, 32 Ranga Sthanam, 2
Keralesa, 2 Setu, 2

Krsna, the, 40 S'rirarigpattana, 33
Pandyabhiipa, 4 Vijayanagaram, 41

NOTE—The references are to pages in this Appendix.
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